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Unique pieces
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L’Art dans le quotidien - Fine Art in everyday life
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Numéro de rue
House number

A combien de fusion
 At which meltig point

les mots deviennent émail
 words become glaze

« lumière
 ‘ Light

sur ma terre crue »
 on my raw clay ’

Personne n'a la formule…
 Nobody knows the formula…

Jean MONOD
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Enfant de la nature, enfant de céramiste, enfant d’un vaste univers dé-
�Ã�i�À�Ì�ˆ�µ�Õ�i���œ�Ù���˜�>�ˆ�Ã�Ã�i�˜�Ì���i�Ì���Û�ˆ�Û�i�˜�Ì���•�i�Ã���V�…�i�Û�>�Õ�Ý�]���w�•�•�i���`�Õ�����>�À�â�>�V���i�˜���L�œ�À�`�Õ�À�i���`�i�Ã��
�
�j�Û�i�˜�˜�i�Ã�]���‚�À�ˆ�>�˜�i���«�À�>�Ì�ˆ�µ�Õ�i���•�>���V�j�À�>�“�ˆ�µ�Õ�i���`�i�«�Õ�ˆ�Ã���Ã�œ�˜���«�•�Õ�Ã���•�i�Õ�˜�i���@�}�i�°�����>��
nature environnant son atelier l’a façonnée et l’inspire. 
Son monde est ancré dans une éthique du métier où tradition et design, 
authenticité et modernité, poésie et haute technicité fusionnent. 
Ariane n’hésite pas à utiliser toutes les potentialités de l’argile qu’elle fa -
çonne. Et toujours,  la précision jusqu’au moindre détail. Son savoir-faire 
de céramiste Maître Artisan d’Art offre un panel de pièces uniques qui 
s’étend de l’artistique à l’architectural, s’intégrant parfaitement dans 
leur environnement. Sensualité de la ligne, magie du feu, 1001 lueurs 
d’émail haute température : Gouttes d’Huile, Céladons, Rouges de 
�
�Õ�ˆ�Û�À�i�]���
�…�Ø�˜�o���+�Õ�k�Ì�i���ˆ�˜�w�˜�ˆ�i���`�i���“�>�Ì�ˆ�m�À�i�Ã�]���Ì�i�Ý�Ì�Õ�À�i�Ã���i�Ì���V�œ�Õ�•�i�Õ�À�Ã���D���L�>�Ã�i���`�i��

�“�>�Ì�ˆ�m�À�i�Ã���˜�>�Ì�Õ�À�i�•�•�i�Ã�]���Ã�>�˜�Ã���V�œ�˜�Ì�i�Ã�Ì�i���•�>���«�>�À�Ì�ˆ�i���•�>���«�•�Õ�Ã���`�ˆ�v�w�V�ˆ�•�i���`�i���Ã�>���V�À�j�>�Ì�ˆ�œ�˜�°����
�+�Õ�i�� �`�i�� �•�Õ�Ì�Ì�i�Ã�� �i�Ì�� �`�½�j�V�…�i�V�Ã�� �L�ˆ�i�˜�� �Û�ˆ�Ì�i�� �œ�Õ�L�•�ˆ�j�Ã�]�� �i�Ì�� �µ�Õ�>�˜�`�� �•�>�� �À�j�Õ�Ã�Ã�ˆ�Ì�i�� �i�Ã�Ì��
là, que de joie à partager ! Voyageuse, ouverte sur le monde, Ariane 
�Û�œ�ˆ�Ì�� �Ã�i�Ã�� �«�ˆ�m�V�i�Ã�� �À�>�Þ�œ�˜�˜�i�À�� �`�i�� �/�>�‹�Ü�>�˜�� �>�Õ�Ý�� �1�-�‚�]�� �`�>�˜�Ã�� �`�i�� �˜�œ�“�L�À�i�Õ�Ý�� �«�>�Þ�Ã�� 
européens en passant par Paris, Bruxelles, Singapour, jusque dans le 
Temple Impérial Ancestral de la Cité Interdite de Pékin  (Chine).
Elle dirige également l’Ecole des Céramistes fondée par son père il y a  
40 ans, où elle perpétue le devoir  
�`�i���Ì�À�>�˜�Ã�“�ˆ�Ã�Ã�ˆ�œ�˜���>�Û�i�V���L�œ�˜�…�i�Õ�À�]���«�>�À-
tageant techniques et cultures de  
ce merveilleux moyen de cueillir la 
joie quotidienne : être céramiste.

Child of nature, daughter of a ceramist, infant of a wide desertic universe 
where horses are raised and live freely. 
�
�…�ˆ�•�`���œ�v���Ì�…�i�����>�À�â�>�V�]���œ�˜���Ì�…�i���L�œ�À�`�i�À���œ�v���Ì�…�i���
�j�Û�i�˜�˜�i�Ã�]���‚�À�ˆ�>�˜�i�¼�Ã���w�À�Ã�Ì���V�i�À�>�“�ˆ�V�Ã��
were created during her early childhood in her father’s workshop. The 
nature surrounding her studio has helped shape her and continues to 
inspire her today. Her world fuses tradition and design, authenticity and 
modernity, poetry and a high level of technique, with a deeply rooted 
ethic of the art and craft of ceramics.
She never hesitates to exploit the full potential of the materials she works 
with, and her creativity always goes hand-in-hand with a meticulous 
attention to detail. Her ceramics collection includes unique pieces 
�À�>�˜�}�ˆ�˜�}���v�À�œ�“���“�œ�À�i���>�À�Ì�ˆ�Ã�Ì�ˆ�V�]���Ì�œ���>�À�V�…�ˆ�Ì�i�V�Ì�Õ�À�>�•���«�ˆ�i�V�i�Ã���Ü�…�ˆ�V�…���w�Ì���«�i�À�v�i�V�Ì�•�Þ���ˆ�˜�Ì�œ��
any environment. An exploration of the sensuality of line, the magic of 
�…�ˆ�}�…�‡�w�À�i���}�•�>�â�i�Ã���>�˜�`���>���Ì�…�œ�Õ�Ã�>�˜�`���>�˜�`���œ�˜�i���Ã�…�ˆ�“�“�i�À�Ã���œ�v�����"�ˆ�•�Ã�«�œ�Ì�Ã�]���
�i�•�>�`�œ�˜�Ã�]��

Copper Reds, Shün… An unending 
quest of textures and colors, made 
with natural raw materials, this is 
�Ü�ˆ�Ì�…�œ�Õ�Ì�� �V�œ�˜�Ì�i�Ã�Ì�� �Ì�…�i�� �“�œ�Ã�Ì�� �`�ˆ�v�w�V�Õ�•�Ì�� ��>�˜�`�� �i�Ý�V�ˆ�Ì�ˆ�˜�}�t�®�� �«�>�À�Ì�� �œ�v�� �…�i�À�� �V�À�i�>�Ì�ˆ�œ�˜��
process. The are many struggles and failures… But these are quickly 
�v�œ�À�}�œ�Ì�Ì�i�˜���Ü�…�i�˜���Ì�…�i�À�i���ˆ�Ã���Ã�Õ�V�V�i�Ã�Ã�°�°�°�Ì�…�i�À�i���ˆ�Ã���Ã�œ���“�Õ�V�…���•�œ�Þ���Ì�œ���Ã�…�>�À�i���t��
Ariane is a traveler, open to the world around her. For the past  
15 years, her work has been exhibited world-wide - from Taiwan to the 
USA, Singapore, Paris, Brussels - all throughout Europe, as well as the 
Ancestral Imperial Temple in the Forbidden City, Beijing, China…
She also directs the professional ceramics school founded by her father 
40 years ago, so she has the pleasure as well as the duty of teaching 
�Ì�i�V�…�˜�ˆ�µ�Õ�i�Ã�� �>�˜�`�� �Ã�…�>�À�ˆ�˜�}�� �V�Õ�•�Ì�Õ�À�i�Ã�� �œ�v�� �Ì�…�ˆ�Ã�� �Ü�œ�˜�`�i�À�v�Õ�•�� �Ü�>�Þ�� �œ�v�� �w�˜�`�ˆ�˜�}�� �•�œ�Þ��
�i�Û�i�À�Þ���`�>�Þ�\���L�i�ˆ�˜�}���>���V�i�À�>�“�ˆ�Ã�Ì���t

�^���‚�•�ˆ�˜�i�����>�˜�}�i

L’Art dans le quotidien

Fine Art in everyday life
1300°C : fascination et maîtrise du feu

�£�Î�ä�ä�c�
�\���v�>�Ã�V�ˆ�˜�>�Ì�ˆ�œ�˜���>�˜�`���“�>�Ã�Ì�i�À�ˆ�˜�}���œ�v���w�À�i��
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Carrelage cuisine sur mesure. Carreaux grès émaillé 50 x 40 cm et 20 x 20 cm 

Custom made kitchen tiling in glazed stoneware - tiles: 50 x 40 cm and 20 x 20 cm

Carrelages 
Tilings

�+�Õ�k�Ì�i�� �i�Ã�Ì�…�j�Ì�ˆ�µ�Õ�i�� �i�Ì�� �w�˜�>�•�ˆ�Ì�j�� �v�œ�˜�V�Ì�ˆ�œ�˜�˜�i�•�•�i�� �`�i�� �•�½�œ�L�•�i�Ì�� �Ã�œ�˜�Ì�� �Õ�˜�� �`�j�w��
�“�œ�Ì�ˆ�Û�>�˜�Ì�� �«�œ�Õ�À�� �•�½�>�À�Ì�ˆ�Ã�Ì�i�� �µ�Õ�ˆ�� �˜�i�� �À�i�˜�œ�˜�V�i�� �•�>�“�>�ˆ�Ã�� �`�i�Û�>�˜�Ì�� �•�>�� �`�ˆ�v�w�V�Õ�•�Ì�j��
technique.

Ariane rises to the challenge of fusing both aesthetic and functional 
�`�i�Ã�ˆ�À�i�Ã�]���>�˜�`�����˜�i�Û�i�À���}�ˆ�Û�i�Ã���Õ�«���Ü�…�i�˜�����v�>�V�i�`���Ü�ˆ�Ì�…���Ì�i�V�…�˜�ˆ�V�>�•���`�ˆ�v�w�V�Õ�•�Ì�Þ�°��
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���i�Ã�� �«�ˆ�m�V�i�Ã�� �i�Ý�V�i�«�Ì�ˆ�œ�˜�˜�i�•�•�i�Ã�� �˜�>�ˆ�Ã�Ã�i�˜�Ì�� �>�Û�i�V�� �•�i�� �`�>�˜�}�i�À�� �`�i�� �•�½�j�V�…�i�V�]�� �Ì�i�•�� �•�i��
�v�Õ�˜�>�“�L�Õ�•�i���À�j�>�•�ˆ�Ã�>�˜�Ì���`�½�i�Ý�Ì�À�>�œ�À�`�ˆ�˜�>�ˆ�À�i�Ã���w���}�Õ�À�i�Ã�]���•�>���V�j�À�>�“�ˆ�Ã�Ì�i���Û�ˆ�L�À�i���«�œ�Õ�À���V�i�Ã��
moments de grâce.

Masterpieces come to life with the omnipresent danger of failure, like a 
rope dancer making breath-taking acrobatic forms. 
The ceramist lives for these special moments.

Carrelage avec relief   
Tiles with relief  

Dragon céladon - 2008
 l : 1.20 m x h : 2,10 m
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���½�‚�À�Ì�ˆ�Ã�>�˜�>�Ì���`�½�‚�À�Ì���>�Õ���Ã�i�À�Û�ˆ�V�i���`�i���Û�œ�Ì�À�i���«�À�œ�•�i�Ì�����>�ˆ�Ã�œ�˜�o

�7�…�i�˜���V�À�>�v�Ì���L�i�V�œ�“�i�Ã���w�˜�i�‡�>�À�Ì���v�œ�À���Þ�œ�Õ�À���…�œ�“�i���«�À�œ�•�i�V�Ì�o

Architectural Design
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Carrelage de cuisine 
et bordures en porcelaine 
(travail en cours)
Kitchen porcelain tiling and edging  
��Ü�œ�À�Ž���ˆ�˜���«�À�œ�}�À�i�Ã�Ã�®
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Mobilier  
Furniture

2015: creation of KERAMSTEEL® 
with the metal artist Jac Roger.
This brand also welcomes other creators, 
and most recently, upholsterer Nicolas Mauclert.

Meuble lavabo « Lotus »
Sink console ‘Lotus’

�
�À�j�>�Ì�ˆ�œ�˜���i�˜���Ó�ä�£�x���`�i������,�‚���-�/�����Á��
�>�Û�i�V�����>�V���,�œ�}�i�À�]���“�œ�L�ˆ�•�ˆ�i�À���“�j�Ì�>�•���`�½�>�À�Ì�°
Marque ouverte à d’autres créateurs comme 
tout récemment Nicolas Mauclert, tapissier.
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Vasques et lavabos parfaitement fonctionnels  
et solides pour l’usage quotidien
Perfectly functionnal bathroom sinks, made for every ay use
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Throwing is a founding phase before altering the shape, 
cutting, sculpting…

���i���Ì�œ�Õ�À�˜�>�}�i���\���«�…�>�Ã�i���v�œ�˜�`�>�Ì�À�ˆ�V�i���>�Û�>�˜�Ì���`�i���`�j�v�œ�À�“�i�À�]��
découper, sculpter…
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Table basse « Crépuscule 
sur l’Etna » - 60 x 60 cm
Coffee table ‘Twilight 
above Etna’ - 60 x 60 cm



12

Table basse et lampe « Crocus »
Acier nickelé et porcelaine 
50 cm x 100 cm
Coffee table and lamp ‘Crocus’
Nickeled steel and porcelain 
50 cm x 100 cm
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Fauteuil Caquetoire Keramsteel ®

Chair by Keramsteel® inspired 
by the Renaissance period. Nicolas Mauclert (Tapissier ‘Maison Esclavissat’), Jac Roger (Métal), Ariane C (Céramique) 

� �ˆ�V�œ�•�>�Ã�����>�Õ�V�•�i�À�Ì����1�«�…�œ�•�Ã�Ì�i�À�i�À���¼���>�ˆ�Ã�œ�˜����Ã�V�•�>�Û�ˆ�Ã�Ã�>�Ì�½�®�]�����>�V���,�œ�}�i�À������i�Ì�>�•�®�]���‚�À�ˆ�>�˜�i���
����
�i�À�>�“�ˆ�V�Ã�®

www.keramsteel.com
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« Eclosion »

Luminaires Porcelaine 
Porcelain Lamps 
�C�P�F���N�K�I�J�V���‚�Z�V�W�T�G�U

�*�>�À���Ã�œ�˜���À�>�v�w�˜�i�“�i�˜�Ì���i�Ì���Ã�>���w�˜�i�Ã�Ã�i�]���•�>���«�œ�À�V�i�•�>�ˆ�˜�i��
�`�½�‚�À�ˆ�>�˜�i���v�>�ˆ�Ì���`�i���V�…�>�µ�Õ�i���«�ˆ�m�V�i���Õ�˜���L�ˆ�•�œ�Õ���“�ˆ�À�œ�ˆ�Ì�>�˜�Ì�]��
lumière d’un monde merveilleux. 

 
Ariane’s porcelain glows with a delicate
translucence as if woven from dreams.
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Sculptures luminaires : éclairées ou éteintes, toujours décoratives.

Lighting Sculptures: on or off, beautiful by day as by night.

« Coquillage Céladon » 
‘Celadon Shell’
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Sculpture murale 3/4 de volume

Mural sculpture 3/4 volume

Poétiques et précieuses, les sculptures et créations utilitaires d’Ariane se 
traduisent en grès et porcelaine par une élégance, une pureté mêlées aux lignes 
originales ; les couleurs chaudes ou douces soulignent l’éclat de la matière.

Both her functional pieces and her poetic, creative sculptures in stoneware and 
porcelain achieve an attractive elegance and purity of line, enhanced by textured 
and colorful glazes ranging from the rich and warm to the soft and subtle.  
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« Buxival » - 2006
h : 1,80 m

���j�V�œ���`�i���v�>�X�>�`�i���‡�����ˆ�Ý�>�Ì�ˆ�œ�˜�Ã���`�j�w�˜�ˆ�Ì�ˆ�Û�i�Ã���œ�Õ���>�“�œ�Û�ˆ�L�•�i�Ã

Wall decoration - Removable or permanent installation
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« Dragops des Steppes »
2003 - h : 2,20 m

Pièces uniques
Commandes personnalisées
Unique pieces
Customized orders

Un univers où force et grâce se conjuguent, 
des oeuvres aux lignes pures et harmonieuses. 
���½�ˆ�˜�Ã�Ì�>�˜�Ì���`�Õ���}�i�Ã�Ì�i���Ã�V�i�•�•�j���«�>�À���•�½�i�“�«�À�i�ˆ�˜�Ì�i���`�Õ���v�i�Õ�°

A world where strength and grace 
meet with pure and harmonious lines. 
�/�…�i���ˆ�˜�Ã�Ì�>�˜�Ì���œ�v���Ì�…�i���}�i�Ã�Ì�Õ�À�i���Ã�i�>�•�i�`���L�Þ���Ì�…�i���“�>�}�ˆ�V���œ�v���w�À�i�°
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Marianne réalisée pour la Mairie de Vissec (30) 
2008 - h : 60 cm

���>�À�ˆ�>�˜�˜�i���Ã�V�Õ�•�«�Ì�Õ�À�i���V�À�i�>�Ì�i�`���v�œ�À���6�ˆ�Ã�Ã�i�V���/�œ�Ü�˜�����>�•�•������À�>�˜�V�i�®

Ateliers à Régagnas
Studios in Régagnas

Sculpture
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Arts de la Table 
Tableware

�•�����i�Ã���
�…�>�Ü�>�˜���˜�>�ˆ�Ã�Ã�i�˜�Ì���`�>�˜�Ã��
mon atelier en des moments 
privilégiés où émotions et 
�Ã�i�˜�Ã�>�Ì�ˆ�œ�˜�Ã���Ã�i���•�ˆ�L�m�À�i�˜�Ì���i�Ì���“�i��
ramènent à nos racines, 
hors du temps… »

‘Chawan-time in my studio
is a very special moment where
I can let go of emotions and dream
freely while sensations bring me to
a place where time does not exist,
�Ü�…�i�À�i���Ü�i���w�˜�`���>�}�>�ˆ�˜���œ�Õ�À���À�œ�œ�Ì�Ã�o�¼
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Théière Porcelaine émail céladon
Porcelain Teapot with Celadon glaze

BHV - Marais (Paris) 2016
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Email gouttes d’huile et bleu de fer Chün 1320 °C 
(cuisson gaz air pulsé)
�"�ˆ�•�Ã�«�œ�Ì���>�˜�`���ˆ�À�œ�˜���L�•�Õ�i���-�…�Ø�˜���}�•�>�â�i�Ã�]���£�Î�Ó�ä�c�
��
��v�œ�À�V�i�`���>�ˆ�À���}�>�Ã���w���À�ˆ�˜�}�®��
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Jules Levasseur - Designer
www.juleslevasseur.com

Assiettes « Saturne » - Plates ‘Saturn’ - Design Map 2014

C+B Lefebvre - Designers
www.cplusblefebvre.com

Vase « Causses » 
Paris Design Week 2014

Collaborations

Rencontres toujours 
enrichissantes 
desquelles naissent 
�`�i�Ã���œ�L�•�i�Ì�Ã���«�>�À�v�œ�ˆ�Ã��
insolites et inattendus. 

Working together is 
always an enriching 
experience. When the 
�w�˜�>�•���«�ˆ�i�V�i���Ã�Õ�V�V�i�i�`�Ã��
in fusing the creative 
ideas of all parties 
involved, the result is 
sometimes wonderful 
and unexpected.
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